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Travaux publics et Services gouvernementaux 
Canada
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SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2017-01-31

Fuseau horaire
Atlantic Standard Time
AST

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(902) 496-5016

Issuing Office - Bureau de distribution

Atlantic Region Acquisitions/Région de l'Atlantique 
Acquisitions
1713 Bedford Row
Halifax, N.S./Halifax, (N.É.)
B3J 3C9
Nova Scot

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Sea Containers
Solicitation No. - N° de l'invitation
W0100-17C068/A

Client Reference No. - N° de référence du client

W0100-17-C068
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$HAL-203-5501

File No. - N° de dossier

HAL-6-76105 (203)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

MacDonald (HAL), Isabelle
Telephone No. - N° de téléphone

(902) 496-5025 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

hal203
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2017-01-08
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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1. Comme une date de livraison a été fixée, à quelle date prévoit-on attribuer le contrat? 
Réponse : Le contrat sera vraisemblablement attribué le 7 février 2017. 

  
2. Veuillez confirmer la base de paiement. Voulez-vous un montant total englobant tous les appareils ou un 

coût unitaire?   
Réponse : Veuillez indiquer les deux coûts. Cela dit, le contrat sera attribué selon le montant total, 
conformément à la section 4.2.1 du document d’invitation à soumissionner.  Vous trouverez ci-joint un 
document Base de paiement qui peut être utilisé. 

  
3. Veuillez confirmer que l’entrepreneur retenu est tenu seulement d’effectuer une (1) livraison et non pas 

les déplacements subséquents. Par ailleurs, le lieu de livraison est-il ouvert pour que l’entrepreneur 
puisse décharger la marchandise à même le camion, ou une grue est-elle nécessaire?  
Réponse : Il n’y aura AUCUN déplacement subséquent. Le lieu de livraison est ouvert. 

  
4. Veuillez confirmer si vous voulez la hauteur standard (8 pi et 8 po) ou la hauteur élevée (9 pi et 6 po). 

Réponse : La hauteur standard (8 pi et 8 po). 
  

5. Des couleurs multiples sont-elles acceptables? 
Réponse : Oui. 

  
6. Veuillez donner des précisions sur cet énoncé de l’annexe A : « Une fois livrés à l’emplacement initial, les 

conteneurs pourraient être déplacés dans d’autres emplacements en Nouvelle-Écosse ». 
Réponse : Comme il s’agit de conteneurs maritimes, le MDN pourra les déplacer à une autre base si tel est 
son souhait. Si nous obtenons un équivalent autre que le conteneur maritime, il devra être assez solide 
pour que nous puissions le déplacer à notre guise. 
 

7. Combien de conteneurs sont-ils requis en tout? 
Réponse : Huit (8) conteneurs sont requis en tout; six (6) conteneurs sont destinés à un emplacement, et 
les deux (2) autres à un autre emplacement. Pour plus de détails à cet égard, reportez-vous à l’annexe A. 
 

  



Base de paiement 
 

Emplacement Chaque Prix Total 
Magnificent Avenue, Shearwater, NS 6 $ $ 
Watch Dog Road, Halifax 2 $ $ 
    
Total des conteneurs requis / prix total 8 $ $ 
    

 


